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A Message from Katalin Bogyay

State Secretary for International Affairs, Ministry of Education and Culture of the Republic of Hungary

Liszt, Koddly, Bartok and a bit of jazz, sweeping folk dance and graceful
ballet, paintings of dashing colours and precious objects with messages of the
past. We have brought the créme de la créme of our culture to the Chinese audi-
ence during “Liberty, Love!”, Hungarian Culture in Focus, Hungarian Season in
China 2007/2008. We believe in the magic of art: the invisible bond that unites
artists and audiences in deep, intimate understanding.

Such moments of magic were created in the Beijing and Shanghai auditoriums —
and the audiences in Hong Kong will be treated to the same magic. Andrds Schiff,
the genius of sounds and Ldszlo Fehér, the genius of images seem to have been
Jated to appear together in Hong Kong, while Hungarian State Folk Ensemble is
bringing you well-preserved dance traditions of our nation. The dance company
ExperiDance takes a different approach to traditions using modern stage
technique to delight the Beijing and Qingdao audience in April 2008.

Hungarian Season in China 2007/2008 concludes in Shenzhen this June. Yet, Hungarian art has proven to be
of bigh value and is now in demand in China, which is the most we could have hoped for. Our artists have been
invited back and new cooperations have been formed like the one between the renouned Liszt Ferenc
Academy of Music and its Beijing and Shanghai counterparts. Chinese hearts have opened for Hungarian art,
and we hope it is only the very start of a long relationship.

Katalin Bogyay
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HONG KONG ARTS FESTIVAL EVENTS

PIANO TRIO:

Andras Schiff
Yuuko Shiokawa
Miklés Perényi

Programme:

Beethoven  Piano Trio in C minor, Op 1, No 3
Piano Trio in D major, Op 70, No 1, Ghost
Piano Trio in B flat major, Op 97, The Archduke

ANDRAS SCHIFF PIANO RECITAL

Programme:

Schumann  Papillons, Op 2

Beethoven  Sonata No 17 in D minor, Op 31/2, Tempest
Schumann  Fantasie, Op 17

Beethoven  Sonata No 21 in C major, Op 53, Waldstein

Andras Schiff, “the Poet of Piano” as he has been called by several critics, made his debut as early as at the age of
nine. He studied at the renowned Liszt Ferenc Academy of Music, Budapest, alma mater of many a Hungarian music
talent, and even taught there before embarking on an international career. His repertoire ranges from Bach to Bartok, and
he often takes on conducting from the keyboard in concerto concerts. Between 2004 and 2006 he played the full cycle
of Beethoven's piano sonatas making the critic of The Independent conclude: “Andréas Schiff has conquered a pianistic
Everest”. In 1996 Andras Schiff was awarded the highest Hungarian cultural distinction, the Kossuth Prize. He resides
in Florence and London, frequently giving concerts in his native Budapest.

His wife, Yuuko Shiokawa, has been long hailed as master of the violin. The Japanese-born artist has had a truly
international career, studying and giving concerts first in Peru then in Germany and Austria. She completed her studies
with the Hungarian violin professor Sandor Végh. She has also taken a peculiar interest in chamber music, often giving
duo recitals with her husband or performing piano trios with Schiff and Perényi. As a solist she has made several
recordings of the Mozart repertoire using Mozart's own violin.

Cellist Miklds Perényi started his studies at Liszt Ferenc Academy of Music, Budapest at the age of seven and gave
his first solo concert at the age of nine. Performing solo or chamber music pieces he is a most welcome guest at the
biggest concert halls. He has been working as professor at Liszt Ferenc Academy of Music for over thirty years. The
audience loves his “exellent music with perfect technique” and the trio of Schiff-Shiokawa-Perényi has the reputation of
achieving the most refined “ensemble” work on stage. In 2007 Perényi was awarded the Kossuth Prize.
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HONG KONG ARTS CENTRE, PAO GALLERY, 4/F Curator;
2 Harbour Road, Wanchai Ludwig Museum - MoCA

Laszl6 FEHER: Paintings 2001-2005

Opening ceremony: 3rd March 2008 (Mon) 6.00 pm
The exhibition can be viewed until 16th March 2008 (Sun) 1.00 pm.
Admission free

LaszI6 Fehér (b. 1953) studied at the Hungarian University of Fine Arts, Budapest. He soon became one of the leading
figures of contemporary Hungarian painting and had several successful appearances on the international stage as well.
His interest in the human face shows in several series of huge, photorealistic portraits often depicting members of his
family or even himself. In 2000 he was awarded the highest Hungarian cultural distinction, the Kossuth Prize, and in
2007 he received the title “Ambassador of Hungarian Culture”. He lives and works in Budapest and in a nearby village,
Tac.

“Fehér painted portraits at the age of eight. They are neither scribbles, nor outstanding works of children’s art. They are
just pictures, i.e. embodiments of abstraction, things we usually call ‘painting’. LaszIé Fehér has told me that his life
was decided by these pictures. He made a very conscious and early existential choice. At the age of eight he chose to
be a painter, and he has been a painter ever since, continuously becoming what he has always been.

Fehér's paintings are not riddles, so they cannot be solved. There is some secret in them that offers itself for the eye and
the mind, but is like a flirtatious girl who does not give us quite what she promised. We have to court the painting every
time we face it. Having developed an intimate relationship with us it is now a friend of ours, we see it as we dream, yet
it suddenly shows itself different from what we thought it to be.”

Agnes Heller, philosopher

L&szI0 Fehér: Self-portait at Fifty, 2003 photo © Sulyok Miklés
oil on canvas 160 x 220 cm
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A HONG KONG ARTS FESTIVAL EVENT

Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre
HK$350, $250, $150, $100, student: HK$175, $125, $75, $50

HUNGARIAN STATE FOLK ENSEMBLE

Hungarian Concerto: Hommage a Béla Bartok

The Hungarian State Folk Ensemble, regarded as one of the best in Hungary was established in 1951. Its aims
were to collect and play authentic folk music and to preserve the folk dances and traditional costumes of Hungary and
Hungarian-inhabited areas by putting them on stage before the public.

During the more than four and a half decades of its existence, the Ensemble has achieved its aim by revitalizing the
culture of the Hungarian people. Their rich and colourful repertoire entitles the Ensemble to be regarded as one of the
top touring groups in the world. The Ensemble has performed in 44 countries across four continents and won the
admiration of an audience of more than seven and a half million people.

“The large group of male and female dancers performed at full tilt for nearly two hours, creating an afternoon of one of
the happiest entertainments imaginable.”
Susan Weinrebe on an American performance of Hungarian State Folk Ensemble
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University Museum and Art Gallery (Second floor of the T T Tsui Building)
UNIVERSITY OF HONG KONG, 94 Bonham Road

FASCINATED BY THE ORIENT: Life and works of Marc Aurel Stein
Opening ceremony: 17th March 2008 (Mon) 6.00 pm

Admission Free

i Y

Sir Aurel Stein (1862 Budapest — 1943 Kabul)

“The most prodigious combination of scholar, explorer,
archaeologist and geographer of his generation.”
Owen Lattimore, historian

Sir Aurel Stein, Hungarian-born British citizen was one of the
most devoted archaeologists exploring the ancient civiliza-
tions of Inner Asia. A professor of Sanskrit language and liter-
ature, he carried out archeological explorations in India and
Kashmir, then crossed the Himalayas in 1900 to excavate the
ancient ruins in the deserts of Chinese Turkestan. During his
second expedition there (1906-1908) he explored the region
of Lop Nor, traced the Great Wall of China, and opened up the
Church of the Cave of the Thousand Buddhas.

For him, the dedicated scientist, transporting the bulk of the
relics to the British Museum meant “performing a pious act in
rescuing for Western scholarship all those relics of ancient
Buddhist literature and art which were otherwise bound to get
lost earlier or later through local indifference”. He thought of
the scrolls as treasures of the world heritage, and wanted to

do all he could for preserving them for later generations.

Stein had no family, he devoted his entire life to science. Having lost all the fingers on his right foot due to
frost-bite, he still went on with his work. He held the post of director general at the Indian Archaeological
Directorate from 1910. He bequeathed his valuable library, manuscripts, letters and collection of photos to

the Hungarian Academy of Sciences.

It is a precious selection from this material that you can see at the Baptist University from 17th March to 4th
May 2008. Photos, letters and other documents are displayed to make you venture deep into the life and work

of this outstanding archaeologist.

Co-organizer:
Champion Technology

Sponsors:
A Better Tomorrow

Chinese World Cultural Heritage Foundation
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2008: “Year of Hudec” in Shanghai

The Hungarian Consulate General in Shanghai has launched the "Year of Hudec," a series of activities to
commemorate the Hungarian architect Laszlo Hudec, since this year marks the 115th anniversary of his
birth and the 50th anniversary of his death.

The public is invited to participate in activities throughout the year, including walking tours, seminars,
shows, book launches and social activities.

For further information please check the website of the Hungarian Consulate General in Shanghai:
www.hudec.sh or phone: +86-21-63410564.

“My uncle, Laci, graduated from Budapest University of Technology in 1914, the year when the First World
War broke out and he was soon made to join the army on the Russian front. He was captured and
deported to the Russian Far East. He soon made a successful escape and aboard a Japanese cargo ship
managed to get to Shanghai. The young architect found work with big companies and made a quick
advance in studying English and Chinese. Having created his own company, he launched a very
successful career: in the twenty years between 1920 and 1940 he became one of the most popular
architects in Shanghai.

His major designs are of the art deco style: the buildings of the Moore Memorial Church, the Christian
Literature Society Building, the Park Hotel or the Normandie Apartments. Art deco was the perfect style
for Shanghai, the metropolis-to-be, since it is the very style uniting beauty and function: art deco means
everyday luxury.

As it is illustrated by the life of this Hungarian architect who made his career in China, culture carries the

same meaning all over the world. Wherever fate transports you, it is only talent, diligence and honesty

that matter. A son of a small nation created for a big nation works of art that represent eternal value and
are to be preserved.”

Péter Samuel Janossy architect

nephew to LaszI6 Hudec

Sanghai, Park Hotel
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Event in Beijing and Qingdao: April 2008
Performance by EXPERIDANCE

11th April 2008, Beijing University (to be confirmed)
13th and 14th April 2008, Qingdao Dance Theatre (to be confirmed)

Hungarian dance traditions have become famous and beloved all over the world. Yet generations have
passed, the world has changed, the claims and tastes of people have changed. The work of dancers is more
difficult and complex than it used to be, because we have to preserve and popularize old dance traditions
while making everyday people understand and enjoy them. Our dance company undertook this difficult
task with its productions. In our shows we combine quality with popularity in a fine proportion. The five
elements that capture our audience every night are the following: DANCE, CHOREOGRAPHY, COSTUME,
LIGHT, SOUND - all put together in a perfect balance by the CREATOR!

2008 F4R RN EMETINZHE:
WARZH WA EEIEE (ExperiDance) BIFRE
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PLANNED HUNGARIAN SEASON EVENT IN SHENZHEN

Flute concert by Gergely Ittzés
June 2008

“(The works) have a beautiful awakening from their Sleeping Beauty dream... As we listen to them, we feel
we have become richer, we have been given a gift.”
(Gramofon, Budapest, July, 2000)

PLANNED HUNGARIAN CULTURAL EVENT IN BEIJING

Concert by Liszt Ferenc Academy of Music
July 2008

Hungarian participation at the Beijing Cultural Olympiad organized by the Central Conservatory of Music
and Yale School of Music is one of the great results of “Liberty, Love” Hungarian Culture in Focus,
Hungarian Season in China 2007/2008.
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Presented by
Ministry of Education and Culture

of the Republic of Hungary
Hong Kong Arts Festival

In collaboration with

The Hungarian Prime Minister’s Office
Ministry of Local Government and Regional
Development of the Republic of Hungary
Ministry of Foreign Affairs of the Republic
of Hungary

Ministry of Economy and Transport of the Republic
of Hungary

Investment and Trade Development Agency,
Hungary

Hungarian National Tourist Office

Ludwig Museum — MoCA

Champion Technology

Hong Kong Arts Centre

University of Hong Kong

Curated by

Katalin Bogyay

State Secretary for International Affairs,

Ministry of Education and Culture of the Republic
of Hungary

Produced by

KultGrPont Iroda

Director:

Attila Zongor

Project manager:

Andrea Gancs

International Coordinator and Editor of Publications:
Agota Révész

Coordinator for translation:

Dr Imre Hamar — director, ELTE Confucius Institute
Graphic design and project coordinator:

Gyorgy Paraszkay
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